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Šestnáct příběhů o hraničáři Willovi a jeho 

přátelích. Will vyrůstá v opatrovně pro nalezence 

na hradě Redmontu. Sní o tom, že se jednou stane 

rytířem, ale kvůli své drobné postavě se musí 

tohoto snu vzdát. Zklamaného Willa vezme do 

učení hraničář Halt, uznávaný dokonce i 

ostřílenými rytíři. A hraničářské řemeslo se 

nakonec Willovi zalíbí tak, že by ho neměnil za nic 

na světě.  

 

 

 První část strhující knižní série od Neala Shustermana. Ve světě 

budoucnosti lidstvo zvítězilo nad nemoci, stárnutím a nakonec i nad 

smrtí. Nikdo neumírá a Zemi hrozí přelidnění. Jedinými, kdo může 

ukončit život, jsou tak „smrtky“. Dva mladí lidé, Citra a Rowan, jsou 

vybráni, aby se stali učedníky tohoto řemesla – což je role, po níž ani 

jeden z nich netouží. Musí si osvojit „umění“ brát život, a přitom mít 

na paměti, že když se jim to nepodaří, mohou vlastní život ztratit. 

Okolnosti je postaví proti sobě a brzy je jasné, že pokud jeden z nich 

vyhraje, druhý musí zemřít… Za dokonalý svět je třeba zaplatit 

vysokou cenu. 

 

 Rumunsko, 1989. Sedmnáctiletý Cristian Florescu sní o tom, že se 

stane spisovatelem, ale Rumuni nemají svobodu snít. Režim 

diktátora Nicolaea Ceauşesca provází izolace a strach. Na Cristiana 

se zaměří tajná policie a nutí ho, aby donášel na své blízké. Mladík 

se rozhodne riskovat vše, aby odkryl pravdu o režimu a ukázal světu, 

co se v jeho zemi děje. Když přijde čas, dychtivě se připojí k revoluci 

a je odhodlaný bojovat za změnu. Jaká je však cena za svobodu? 

 

 

 

 Ano, stopovat po Galaxii se dá, dokonce za méně než třicet 

altairských dolarů na den. Zde je seznam toho, co k tomu budete 

potřebovat: pivo; parťáka, který už má projetou většinu 

galaktických barů a ví, jak přežít i bez altairských dolarů; ručník; 

pouze reziduální pud sebezáchovy; vstřícnost k jiným formám 

života. Co potřebovat nebudete: vlastní kosmickou loď, 

společenský oděv, jazykové příručky. Co byste možná 

potřebovali, ale nejspíš to neseženete: čaj. A nesmí vás 

znervózňovat, že se možná nestihnete dostat na Vánoce domů. 

To je přesně případ Arthura Denta, kterému bez přehánění hoří 

Země pod nohama, a ať chce nebo nechce, vydat se stopem 

nekonečnou rozlohou prostoru a času je pořád lepší, než spolu 

se zbytkem lidstva padnout za oběť budování dopravní infrastruktury.   



 Dění v Severní Koreji bedlivě sledují média a politici po celém 

světě, přesto se k nám z této země dostává jen velmi omezené 

a cenzurované množství informací. Kniha koreanistky Niny 

Špitálníkové, která přináší sedm rozhovorů se 

severokorejskými uprchlíky, proto představuje mimořádně 

cenný a unikátní příspěvek k poznání jednoho z nejtužších 

autokratických režimů na světě. Životní osudy sedmi 

zpovídaných severokorejských uprchlíků jsou mimořádně 

pestré. V knize promlouvají jak ti, kteří proti režimu dlouhodobě 

revoltovali, tak ti, kteří s ním sympatizovali, jak ti, kteří byli 

zvyklí na blahobyt, tak ti, kteří se museli celý život ohánět, aby 

se alespoň občas najedli. Díky rozmanitosti zpovídaných osob 

mají čtenáři jedinečnou možnost nahlédnout pod roušku 

severokorejského režimu, poznat mentalitu Severokorejců i jejich každodennost, a to z 

mnoha úhlů. Jak funguje severokorejská indoktrinace? Co pro tamní obyvatele znamená 

trojice zbožštěných vůdců? Jaký je rozdíl mezi životem na vesnici a ve městě? Na tyto a 

mnohé další otázky najdete odpověď ve strhujících výpovědích sedmi silných osobností, 

které se rozhodly riskovat vlastní život, utéct z KLDR – a poznat svobodu. 

 

 Fascinují a temná dystopie ze světa, kde společnost zavedla 

nový zákon: Každé dítě má právo na život od chvíle početí až do 

věku třinácti let. Mezi třinácti a osmnácti je ale na rodičích, jestli 

ho vychovají až do dospělosti, anebo ho pošlou rozpojit. Tohle 

nenápadné slovo znamená, že problémové děti, sirotci, anebo 

prostě ty, které v sobě mají příliš vzdoru, jsou odeslány do 

sklizňových táborů, kde jsou jejich těla rozebrána a orgány 

předány těm, co je potřebují. Tři z nich, Connora, Risu a Leva, k 

sobě na útěku svede náhoda a pohromadě udržuje zoufalství. 

Vědí, že pokud přežijí do svých osmnáctých narozenin, nemůže 

se jim nic stát. Jenže když šílený svět prahne po každém jejich 

kousku, počínaje rukama a srdci konče, osmnáctiny se zdají být 

velmi vzdálený cíl. 

 

 Příběh o vlaštovce Glorii, kterou neviditelná touha táhne z jihu 

do zimy na sever, kde se její osud protne s osudem osamělého 

řidiče dodávky a mladého uprchlíka, snad nejvíc ze všeho 

připomíná Wildeovy nebo některé Andersonovy pohádky. 

Právě v nich často kdosi nepatrný, nebo i bezejmenný změní 

chod velkých dějin a příběhů. Na rozdíl od princů a králů jsou 

hrdiny této pohádky ti nejobyčejnější a nejopuštěnější lidé. 

Kulisami jsou jim místa kolem silnic, benznky, betonové plácky 

a předměstí. Přesto si k nim, navzdory mnoha překážkám, 

proráží cestu naděje. 

 

 

 

 

 



 I malá pomoc je důležitá... Deník chlapce, kterému se 

najednou rozpadl jeho bezpečný svět. Těžké období pro Hynka 

začalo dočasným odchodem jeho otce z domova a postupně 

narůstajícími útoky jeho matky závislé na alkoholu. Psychické 

násilí a obviňování Hynka za tíživou situaci v rodině později 

přerostlo ve fyzické násilí, Hynek také přišel o všechny 

kamarády, koníčky a spolužáci ho začali šikanovat. Přečtěte si, 

jak se vyřešila situace v této rodině. Všímejte si problémů dětí 

ve svém okolí a nebuďte k nim lhostejní. 

 

 

 

 Irsko bylo zpustošeno hned nadvakrát. Nejprve válkou a pak 

epidemií španělské chřipky. Julie Powerová pracuje jako 

zdravotní sestra v dublinské nemocnici na oddělení pro 

nemocné nastávající matky. Nemocnice se potýká s velkým 

nedostatkem zdravotnického personálu, a do tohoto 

uzavřeného světa vstoupí dvě ženy: doktorka Kathleen 

Lynnová, která je na útěku před policií, a mladá dobrovolnice 

Bridie Sweeneyová. Během tří dnů, kdy se neúnavně starají o 

své pacientky a přivádějí na svět nový život, se jim všem obrátí 

život vzhůru nohama. 

 

 

 Vychutnejte si uklidňující vliv pandy, která vám připomene širší 

souvislosti a naučí vás ocenit jednoduchost všedních okamžiků. 

Podívejte se na své okolí zvídavým okem dráčka, přítele, který 

je možná malý, ale zato má velké srdce. Přátelé panda a dráček 

společně putují ročními obdobími. A přestože občas sejdou z 

cesty, vždy tak objeví úžasné věci. Prožívají radosti i strasti, 

které nás všechny spojují. Učí se žít v přítomnosti, smířit se s 

nejistotami a společně nacházejí sílu k překonání životních 

překážek. Dobrodružství pandy a dráčka jsou inspirována 

buddhistickou filozofií a spiritualitou a obsahují myšlenky, které 

autorovi pomohly v těch nejtěžších časech. 

 

Škola znamená pro Vincenta přežívání: nikdy neví, jakou 

katastrofu kdy může očekávat, proto je lepší být připraven. Vincent 

tak zná zpaměti svou oblíbenou příručku pro přežití. Navíc u sebe 

pořád nosí krabičku poslední záchrany. Jenže to nejhorší se právě 

chystá: škola v přírodě. Zbývá sedm dní na přípravu. Ale pak přijde 

do třídy nová dívka, jmenuje se Jas a všechno se začne měnit… 

 

 

 

 



 Jednoho brzkého červnového rána roku 1941 vyvlečou 

neurvalí vojáci Rudé armády malého litevského chlapce 

Algiska, jeho rodiče a sestru z postelí a nařídí jim, aby se do 

deseti minut sbalili na cestu. Tak litevská rodina 

nedobrovolně, v přeplněném vlaku odjíždí na Sibiř. Proč 

museli do vyhnanství? Čím se provinili? Kde ta Sibiř vůbec 

je? Algiskovi víří v hlavě spousta otázek. V dalekém drsném 

kraji rodina přežívá díky zmrzlým bramborám, polévce 

osolené vlastními slzami a písničkám, které je hřejí u srdce. 

Tam se Algisek učí uniknout každodenním těžkostem s 

pomocí fantazie, tužky, papíru a knihy japonských haiku. Tam 

se také zrodí pěvecký sbor Jablíčka, a zpěv dává vyhnancům 

křídla. Spisovatelka Jurga Vileová vylíčila v knize skutečný 

osud svého otce. Spolu s ilustrátorkou Linou Itagakiovou tak 

odkrývá jedno z nejtemnějších období evropských dějin, sovětskou krutovládu, a 

vyzdvihuje lidskou odvahu a nezdolnost.  

 

 Velký dobrodružný román o chlapci, který měří jen o 

něco víc než jeden milimetr. Tobiášovým domovem je 

odedávna obrovský strom. Jednoho dne odmítne 

Tobiášův otec vydat tajemství svého geniálního, ale pro 

přežití stromu nebezpečného vynálezu. Rodina 

Lolnessových je poslána do vyhnanství a Tobiáš musí 

prchat až do země trávového lidu. Druhý díl románu 

začíná Tobiášovým návratem na strom, kterému však 

hrozí smrtelné nebezpečí. Srdce stromu je nahlodáno 

hlubokým kráterem. Tobiáš se pokusí odvrátit katastrofu 

a najít své rodiče a Elíšu. Kniha o křehkosti světa a o 

lidské statečnosti je strhujícím příběhem, který je už dnes 

řazen po bok klasikům dětské dobrodružné literatury. Až 

si přečtete Tobiáše Lolnesse, navždy se budete dívat na 

stromy jinýma očima. 

 

 Zcela ojedinělá kniha, která malým čtenářům přibližuje 

dobu komunismu, léta 1948-1989, kdy za „železnou 

oponou“ v Československu žili, pracovali a snili obyčejní 

lidé. Velmi očekávaný projekt v New Yorku usazeného 

českého výtvarníka a spisovatele. Celobarevné vydání 

kombinuje kresby, komiks a autentické obrazové deníky. 

„Knížka Petra Síse je povinnou četbou pro děti (i jejich 

rodiče), které si myslí, že svoboda je jednoznačně daná 

věc.“ -- Václav Havel „Je to má zpráva z minulosti a 

současně i varování, co by se mohlo opět stát. Zdi se 

stavějí pořád dál, ať je to v Izraeli, na mexické hranici nebo 

v Ústí nad Labem." -- Petr Sís 

 

 

 

 



 Každý si zaslouží zažít něco dobrého. Alespoň jednou v životě. 

Tři roky a osm měsíců žije devítiletý Felix v odlehlém katolickém 

sirotčinci v horách, ačkoli není katolického vyznání. Jeho rodiče 

nejsou mrtví. Přivedli ho k matce Mince, představené jeptišek, aby 

se měl dobře. A určitě si pro něj brzy přijdou, jak Felix věří, jen co 

vyřeší potíže, které mají se svým knihkupectvím. Protože židovští 

knihkupci to mají v Polsku roku 1942 těžké. Jak moc, to Felix 

pochopí, až když se v sirotčinci objeví muži s podivnými páskami 

na rukávech a začnou vyhazovat a pálit knihy z místní knihovny. 

Felix uteče, aby našel rodiče a před těmi muži je varoval. Cestou 

zachrání z hořícího domu malou Zeldu, jejíž rodina byla 

zavražděna, a pomalu mu dochází, co mají tihle spalovači knih za 

lubem. A co to znamená pro něj, Zeldu a všechny ostatní Židy. 

Morris Gleitzman líčí v prvním dílu z pětidílné řady život v okupovaném Polsku z dětsky 

naivní perspektivy malého hrdiny, jeho výpověď je však o to silnější. Gleitzmana k napsání 

příběhu inspiroval osud Janusze Korczaka, polského židovského lékaře a autora knih pro 

děti, který zasvětil svůj život péči o mladé lidi. Po mnoho let pomáhal ve Varšavě vést 

sirotčinec pro dvě stovky židovských dětí. Když německé úřady počátkem srpna 1942 

nařídily transport dětí do vyhlazovacího tábora Treblinka, Korczak se rozhodl, že půjde s 

nimi, přestože nemusel. V Treblince byli všichni zavražděni v plynových komorách. 

Napínavá kniha o nezměrné odvaze a naději, inspirovaná skutečným příběhem . 

 

 Měl jsem pro sebe a Zeldu plán. Měli jsme předstírat, že jsme 

někdo jiný. Měli jsme si najít nové rodiče. A žít navždy v bezpečí. 

Potom přišli nacisti. Jsem Felix a tohle je můj příběh. Felix je Žid. 

A být Žid, když kolem zuří druhá světová válka, je nebezpečné. 

Felix měl nějakou dobu štěstí, schovával se v katolickém 

sirotčinci, pak ve sklepě. Jenže úkryt byl odhalen a Felix se ocitne 

ve vlaku jedoucím do koncentračního tábora. A přece znovu získá 

naději: z vlaku se jemu a šestileté Zeldě podaří uprchnout. V 

bezpečí ovšem nejsou ani zdaleka. Jak dokážou bez pomoci 

přežít? A komu můžou důvěřovat, když všude je tolik lidí lačnících 

po odměně za dopadeného Žida? Štěstí se však na ně opět 

usměje v podobě laskavé statkářky Genii. Ta je nechá u sebe v 

domě, vybělí jim vlasy a dá německá jména. Felix však tuší, že je 

jen otázkou času, kdy někdo odhalí jeho pravou identitu. A to bude konec - pro něj, pro 

Zeldu i pro Genii.  

 Píše se rok 1945. Felix se už dva roky schovává v jámě, aby jej 

nenašli nacisté, a laskavý muž jménem Gabriek mu v noci nosí 

jídlo a vynáší nočník. V den svých třináctých narozenin chlapec 

uslyší nad svým úkrytem hlasy a je přesvědčený, že si pro něj 

přišli. Ale hlasy nepatřily ani nacistům, ani tajné policii – patřily 

partyzánům. A tak se třináctiletý židovský sirotek stává členem 

partyzánského oddílu, který na polském území bojuje proti 

nacistům. Felix je přidělen jako pomocník k doktoru Zajakovi. 

Zůstává mezi neznámými drsnými chlapy a neustále musí 

dokazovat, že si zaslouží být partyzánem. Nemazlí se s ním ani 

sychravý zimní les, ani zběsilá atmosféra konce války. Je mu 

teprve třináct, ale zkušeností má víc než dospělý.  

 

 



 Když mi nacisté vzali rodiče, byl jsem vyděšený. Když zabili mou 

kamarádku, byl jsem vzteky bez sebe. Když jsem se přidal k 

partyzánům, abych jim pomohl porazit nacisty, naplnila mě 

naděje. Brzy, říkal jsem, budeme v bezpečí. Mýlil jsem se. Brzy 

vypráví o dalších osudech židovského sirotka Felixe a časově 

navazuje na předešlé díly Kdysi, Potom a Když. Život v 

poválečném, osvobozeném Polsku nebyl šťastný ani bezpečný, 

všude vládl chaos, země i lidé byli zbědovaní, morální hodnoty 

v troskách. Felix čelí velkému zklamání, jeho naděje i 

optimismus pohasínají a střídá je vystřízlivění. 

 

 

 Vyvrcholení časocestovací trilogie! Xemerius je ještě lepší, 

než byste čekali! Gwendolyn má zlomené srdce. Zdá se, že 

Gideonovo vyznání lásky bylo pouhou fraškou, aby šel na ruku 

jejich úhlavnímu nepříteli, hrozivému hraběti Saint Germainovi. 

Ale pak se stane něco naprosto nepochopitelného a Gwennin 

svět je vzhůru nohama. Ji i Gideona čeká dech beroucí úprk do 

minulosti, a taky menuety, paruky, kordy a divoké 

pronásledování a nad tím vším se vznáší otázka, zda se dá stav 

pokojové fontány vůbec léčit… (pozn. Xemerius se velmi 

obává, že nikoliv.) 


